Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Song of Songs, Chapter 3

AYXMA AXMATQN T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Night-search yearning opens into reunion and then widens into Solomon's The Greek text of Song of Songs 3 follows the standard critical text of the
perfumed wedding procession. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter moves from nocturnal search to public royal
spectacle. The woman's night-search for the one her soul loves gives way
to encounter with city-watchmen, reunion, and a second adjuration to the
daughters of Jerusalem. The latter half then shifts scenes dramatically to

Solomon's procession, perfumed ascent from the wilderness, guarded



couch, and wedding-day crown. The result is a chapter that joins yearning,

successful finding, maternal-house imagery, and royal nuptial pageantry.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-5 The woman seeks and finally finds the one her soul loves in the night

Night-searching gives the chapter its first movement as the woman rises, wanders, and at last finds the beloved whom she refuses to let go.

B - 3:6-8 A royal figure rises from the wilderness in perfumed splendor

The scene widens into public spectacle as a figure emerges from the wilderness surrounded by perfume, smoke, and martial protection.

C-3:9-11 Solomon's couch and wedding crown complete the nuptial scene

The royal procession resolves into nuptial imagery centered on Solomon, his couch, and the crowning day of wedding joy.

1 é€mikoitnv pov €v vuiv €(itnoa OV NYAnnoev 1 Yuxn pov €CAtnoa abToV Kal o0X VPOV aUTOV EKAAECA
AOTOV Kl 00X UTTNKOUGEV U0V

Upon my bed in the nights I sought the one my soul loved; I sought him and did not find him. I called
him, and he did not heed me.

night search begins | 1

The chapter opens with absence and persistence: desire seeks in the dark and initially goes

unanswered.



i Koitnv uov v

upon bed my in
P-émi N1 ASF - koitn RP GS - éyw P-év
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) ) ) or goal participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
s . ) — object specification — relational specification g A . .
£nl: meaning 'upon'; here it marks the Ject sp P €v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition governing koitn: meaning 'bed'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ bl 4 «© bl 7
VUZIV SZITCT]O' a ov NYAQTIOEV
nights to inquire which loved
N3 DPF - v€ VAI AAILS - {ntéw RR ASM - ¢ VAI AAI3S - dyandw
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient of the clause participant role within the clause of the clause
— sphere or reference — constative aorist — participant reference — constative aorist
VUE: meaning 'nights'; it serves as dative {ntéw: meaning 'to inquire'; it carries the Ov: meaning 'which'; pronoun marking ayandw: meaning 'loved'; it carries the
nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

(4

1 Yuxn pov eQfTnoa

the soul my to inquire
RANSF -6 N1 NSF - Yoxq RP GS ' £y VAI AAILS - {ntéw
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. — participant prominence — relational specification — constative aorist
1: Greek article marking definiteness and o B 2
the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking {ntéw: meaning 'to inquire'; it carries the
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



aUTOV Kol 3% g0poV

him and not I have found

RD ASM - a0Tdg C - xai D-ov VB AAILS - e0piokw

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause context or phrase of the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
avtov: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle ovx: meaning 'not'; conjunction or particle evpiokw: meaning ' have found'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

R 4 bl Ié R 4 \
avtov SK(X)\SO' a avtov Kol
him you have invited / called him and
RD ASM - a0T6g VAI AAILS - koAéw RD ASM - a0T6G C-kal
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause participant role within the clause context
— participant reference — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
avtév: meaning 'him'; pronoun marking kaAéw: meaning 'you have invited'; it avtév: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.
I € 4 7
(010)'¢ UTINKOUVOEV pov
not he heeded my
D-ov VAI AAI3S - dkoVw + UTTO RP GS ' £y
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — relational specification
obx: meaning 'not'; conjunction or particle dkoVw + Uro: meaning 'he heeded'; it pov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



7 avactioouat On Kai KUKAWow &v Tf] TOAEL €V Taig dyopaiq Kat v Tai¢ mAateioig Kai {NTHow OV
fydmnoev 1) Yuyxr uov élAtnoa adTdV kai oY e0pov avTSV
I will rise now and go about in the city, in the marketplaces and in the broad streets, and I will seek

the one my soul loved. I sought him and did not find him.

city search d(\/(xc‘tﬁo'opal

The private longing of the bed moves out into the public spaces of the city.

bl U4 \ \ 4

avaotrjooual 5]’] K1l KUK)\(OG(O

ana now / indeed and kykloo

VF FMI1S - {otnpt + dva X -8 C - kai VF FAILS - KUKAOW

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause or phrase context of the clause

— future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
fotnut + qva: meaning 'ana'; it carries the d1: meaning 'now'; conjunction or particle Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kukAdw: meaning 'kykloo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

pd ~ /4 pd

EV i TOA €1 Y

in the city in

P-év RADSF - 0 N3I DSF - toAig P-év

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase

. . . . instrument, sphere, or recipient . . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — spatial or relational framing
— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation fi: Greek article marking definiteness and ¢ €v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. néA1G: meaning 'city'; it serves as dative signaled by preposition governing its
complement phrase. nominal element marking relation, complement phrase.

instrument, sphere, or recipient.



TG ayopaig Kal v

the marketplaces and in
RADPF - 6 N1A DPF - dyopd C-kal P-év
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
. instrument, sphere, or recipient context . . .
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
- . . - sphere or reference discourse linkage or contrast g A . .
taiq: Greek article marking definiteness P - & €v: meaning 'in'; here it marks the relation
and the role of the accompanying noun dyopd: meaning 'marketplaces'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. discourse.
~ /4 \ U4
Taig ﬂ)\(xtslalc K1l Z]Tﬂ']O' w
the streets and [ will seek
RA DPF - 0 A3U DPF * mAatig C-kal VA AAS1S - {ntéw
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient context of the clause
— noun-phrase marking
. ) ) - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
1aiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun mAatig: meaning 'streets'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle {ntéw: meaning 'I will seek'; it carries the
phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

ov NYATNoEV M Yuxn

which loved the soul
RR ASM - 8¢ VAI AAI3S - dyandw RANSF -6 N1 NSF - Yoxr]
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant reference — constative aorist . . . - — participant prominence
P P 1: Greek article marking definiteness and P pantp
6v: meaning 'which'; pronoun marking dyamndw: meaning 'loved'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

f bl U4
elnTnoa
to inquire
VAI AAILS - {ntéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{ntéw: meaning 'to inquire'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=~

L
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ovy
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

g0POCAV UE Ol TNPODVTEG 01 KUKAODVTEG €V Tf] TOAEL Ut} OV Nydmnoev 1) Puxn Hov 1dete

gvpovV
I have found

VB AAILS - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning ' have found'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

v 7
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

The watchmen who go about in the city found me: “Did you see the one my soul loved?”

watchmen questioned | g{) pooo’(v

The watchmen serve as witnesses within the urban search rather than its solution.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ S e

gUpPOGAV uE ol TNPOUVTEG

found me the watchmen
VA AAI3P - gbpiokw RP AS - éyw RANPM - 0 V2 - Ty teéw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference . " q - — verbal action or state
P P oi: Greek article marking definiteness and
evpiokw: meaning 'found'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. TamVITH TNpéw: meaning 'watchmen'; it
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
(¢ ~ b ~
(0]} KUKAOUV‘CEC EV ™m
the going about in the
RANPM - 6 V4 - vt KUKAGW P-év RADSF- 6
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

of the clause

— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
. . . - verbal action or state , - . ) ~ . ) -
oi: Greek article marking definiteness and - év: meaning 'in'; here it marks the relation f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. manvITy KukASw: meaning 'going about'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the complement phrase.
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
/4 \ «© b 7
TOA€1 un ov NYATIOEV
city not which loved
N3I DSF - téAg D-uf RR ASM - 8¢ VAI AAI3S - dyomdw
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient or phrase participant role within the clause of the clause
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant reference — constative aorist
néAiG: meaning 'city'; it serves as dative un: meaning 'not'; conjunction or particle dv: meaning 'which'; pronoun marking dyandw: meaning 'loved'; it carries the
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
Yoxn
soul
N1 NSF - puxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

MOV
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€10ete
you saw
VBI AAIZP - 5pd

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'you saw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4 ¢ UKpov 0te mapfABov art' abT@V £wG 0L VPOV OV NYATNGEV 1] PUXT LOV EKPATNOA ADTOV KAl OVUK

APNow aLTOV WG OV ELGTYAYOV ADTOV €1 01KOV UNTPAS LoV Kal €i¢ Tapielov Thg sLAAaBoloNG pe

It was but a little when I passed from them until I found the one my soul loved. I seized him and will

not let him go until I brought him into my mother's house and into the chamber of her who

conceived me.

beloved found and held d)c

The desired reunion finally comes, and the beloved is brought into maternal and generative space.



WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

UIKPOV
small / insignificant
A1A ASM - pikpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HikpdG: meaning 'small'; it serves as
accusative element functioning as object,

Jte
when
D 8te

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the

mapiiABov
erchomai + para

VBI AAILS - €pxopat + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£pxopal + mapa: meaning 'erchomai + para';
it carries the action, process, or state of the

discourse. extent, or goal. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
> Y~ [% T
Tt AVTWV EWC ov
from their until where
P-4mé RD GPM - a0tdg P €wg RR GSM - 8¢

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvpov
I have found

VB AAILS - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning ' have found'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

(4}
ov
which

RR ASM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

NYANNGEV
loved

VAI AAI3S - dyamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Gyandw: meaning 'loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4
Yuxn
soul
N1 NSF - Yoxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Puxr: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£KpaTnoa
holding power

VAI AAILS - kpatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kpatéw: meaning 'holding power'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) 1
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

aprnow
[ will let go
VF FAILS - iyt + &ro

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tyt + &ro: meaning 'T will let go'; it carries
the action, process, or state of the clause;

y 7
avtov
him

RD ASM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
[%4 T 7 7\
EWC ov gionyayov avtov
until where I brought in him
P £wg RR GSM - ¢ VBI AAI1LS - dyw + €i¢ RD ASM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

o0: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + €lg: meaning 'T brought in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

/4
unepds
of the mother
N3 GSF - urtnp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pAtnp: meaning 'of the mother; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

cuAAafovong
who conceived
V1 manyo@ Aappdvw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyo@ AapPdvw + cuv: meaning 'who
conceived'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

ME

me

RP AS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAUiELOV
inner room

N2N ASN - tauieiov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tapieiov: meaning 'inner room'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Thg
the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



5  Qpkioa vudg Buyatépeg lepovsadny €v Taic SUVAUESTY Kl €V TAIG oy Uoesty ToD aypod €dv Eyeipnte Kal
g€eyelpnte TNV Gydnnv £wg av BeAron
I adjure you, daughters of Jerusalem, by the powers and by the strengths of the field: do not stir up

or awaken love until it should desire.

adjuration repeated (Y)p]qo'o(

The repeated adjuration again protects love from forced or premature awakening.

({4 L4 ~ ’7
wWPKIoX LVMOG eUY(XtEpEC IEPOUG(X}\Y]H
0pKI(Ww you daughters Jerusalem
VAI AAILS - 6pkilw RP AP - 60 N3 VPF - Quydtnp N GSF - IepovcaAiu
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address nominal element functioning within the clause
of the clause articipant role within the clause
f 3 . — direct address — participant identification
— constative aorist — participant reference 2 . . .
P P Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as IepovcaAny: transliterated proper name
Opxilw: meaning 'oprilw'; it carries the UudG: meaning 'you'; pronoun marking vocative nominal element used in direct rendered in Greek letters; here it functions
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the address. as nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal clause.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl ~ 7 \
EV TG SUV(X}JEO' w Kol
in the forces and
P-év RA DPF -6 N3I DPF - dUvapig C - kai
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
. . . . instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, . ) ) _ ) . - sphere or reference discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness P - g
signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun d0vapig: meaning 'forces'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. discourse.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

ioxVoeoIV
strengths
N3U DPF - iox0g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

iox0G: meaning 'strengths'; it serves as

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
pd ~ I\ b4 4 \
aypov Eav EYEIPNTE Kol
field if stir up and
N2 GSM - &ypdg C-éav VA AAS2P - ¢yelpw C - kai

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aypdc: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

)t e Dt el 6 .
€yelpw: meaning 'stir up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
2 7 \ pd 7 (74
e€eyelpnre TV ayamnv £wg
awaken the love until
VA AAS2P - éyelpw + €k RA ASF - 0 N1 ASF - &ydmn C-éwg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€yelpw + ék: meaning 'awaken'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aydmn: meaning 'love'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



n
av
ever
X Qv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

BeAnion
might wish
VA AAS3S - BéAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

0éAw: meaning 'might wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

¢ avtn 1] avaPaivovoa &mo Thg €puov W oteAéxn kamvoD tebuutauévn opvpvay Kat Aifavov &rmo

TAVTWY KOVIOPT®OV HupePod

Who is this coming up from the wilderness like columns of smoke, perfumed with myrrh and

frankincense, from all the powders of the perfumer?

wilderness ascent ‘C{C

The scene pivots abruptly from search narrative to public spectacle rising from the wilderness.

afy

what

RI NSF - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

({4
avuTr
this
RD NSF - 00t0¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtn: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avapaivovoa

coming up

V1 manvo@ Paivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoe Paivw + dva: meaning 'coming up';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



dtd wiig pripov w6

from the £pNUOC as
P-ané RA GSF - 0 N2 GSF - €pfjpog C g
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
0ssession, source, or qualit context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P quary
. . ) - . ) - relational specification discourse linkage or contrast
amd: meaning 'from'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and - P - g
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. £pfluog: meaning 'epnuog'; it serves as ®G: meaning 'as'; conjunction or particle
its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. discourse.
4 ~ 7 7
(o} ts)\sxn KATTVOL teevploq.lsvr] ouvpvayv
columns of smoke perfumed myrrh
N3E NPN - 6Té\exog N2 GSM * kamvog VM * xnnvog Bupidw N1S ASF - opbpva
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — verbal action or state — object specification
otéAexog: meaning 'columns'; it serves as kanvog: meaning 'of smoke'; it serves as xnnvog Bupidw: meaning 'perfumed'; it opvpva: meaning 'myrrh'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7 b \ 7
Kol )\,IB(XVOV 1o TTAXVTWV
and frankincense from all
C - kai N2 ASM - Aifavog P-ané A3 GPM - g
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context or goal ossession, source, or quali
. — spatial or relational framing i quatity
— discourse linkage or contrast — object specification L o : ) — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Aifavog: meaning 'frankincense'; it serves relation signaled by preposition governing TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding as accusative element functioning as its complement phrase. nominal element defining relation,

discourse. object, extent, or goal. possession, source, or quality.



KOV10pTOV
powders

N2 GPM - kovioptdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kovioptdg: meaning 'powders'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

HoupePoL

perfumer

N2 GSM - popedg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HupePdg: meaning 'perfumer'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

1800 1 kAivn 100 Zadwuwv EERKovta duvatol KUKAw avTi§ arnd duvatdv IopanA

Behold, Solomon's couch! Sixty mighty men surround it, from the mighty men of Israel,

Solomon's couch | {§ov

Solomon's couch introduces royal, martial, and ceremonial imagery.

100V
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

180U: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

€
n
the
RANSF - 6
article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kAivn
couch

N1 NSF - kAivn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KAivn: meaning 'couch'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ - ~

SOAWUWY eEnkovta duvaroi KUKAW

Solomon sixty mighty men around
N GSM * ZaAwuwv M - e&fikovta A1 NPM - duvatdg N2 DSM * kUkAoG
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation,
or phrase redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient
— participant identification P P op P P
. — discourse linkage or contrast — participant prominence — sphere or reference
Tadwpwv: transliterated proper name & P pantp P
rendered in Greek letters; here it functions £Zfikovta: meaning 'sixty'; conjunction or duvatdg: meaning 'mighty men'; it serves KUKA0G: meaning 'around'; it serves as
as nominal element functioning within the particle linking this unit with the as nominative element functioning as dative nominal element marking relation,
clause. surrounding discourse. subject, predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
k) ~ bl \ A~
avtTng 1o SUVG'C(L)V IGPO(]’])\
its from of the mighty Israel
RD GSF - a0t6g P-and A1 GPM - duvartdg N GPM - IopanA
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause
participant role within the clause ) ) ) possession, source, or quality o ) o
— spatial or relational framing — participant identification

— relational specification — relational specification

&no: meaning 'from'; here it marks the IopanA: transliterated proper name

avtfg: meaning 'its'; pronoun marking relation signaled by preposition governing duvardg: meaning 'of the mighty'; it serves rendered in Greek letters; here it functions
person, possession, or reference within the its complement phrase. as genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality. clause.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

8 mAavTeg KatEXoVTeG popuaiav dedidayuévotl mOAepov Gvrp popeaia adtol £l unpov abTod Ano
Baufoug £v vuiv
all holding swords, trained in war, each with his sword upon his thigh because of terrors in the

nights.

guarded at night n(f(vrgg

Night terrors are met by armed guardians, contrasting with the vulnerability of the earlier search.



TMAVTESG KATEXOVTEG pop@aiav deddayuévor

all holding sword trained
A3 NPM - mtdg V1 - manviy €xw + Kota N1A ASF - pougaia VK - xmvp $18dokw
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause or goal of the clause
— participant prominence — verbal action or state — object specification — verbal action or state
n4G: meaning 'all'; it serves as nominative manviy €xw + kata: meaning 'holding'; it pougaia: meaning 'sword'; it serves as xmviiy Siddokw: meaning 'trained'; it
element functioning as subject, predicate, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the
or apposition. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.

4 bl \ (4 7 k) ~
T[O}\EHOV avnp poppala auvtov
war man sword his
N2 ASM - téAepog N3 NSM - &vijp N1A NSF - pougaia RD GSM - a0tdg
accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause
— object specification — participant prominence — participant prominence — relational specification
néAepog: meaning 'war'; it serves as avrp: meaning 'man'; it serves as pougaia: meaning 'sword'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
extent, or goal. predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \ 1 k) ~ b4 \
€T unpov avtov 1o
upon unpdg his from
P émni N2 ASM - unpég RD GSM " a0td¢ P-and
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) ) ) or goal participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— object specification — relational specification
€nl: meaning 'upon'; here it marks the YL 2 amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing unpdg: meaning 'unpdg'; it serves as abto0: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Oaup v vuliv
(xp. OUC UCT
terrors in nights
N3E GSN - 0dufog P-év N3 DSF - v

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

ossession, source, or qualit
: ’ AT — spatial or relational framing

— relational specification — sphere or reference

0aupog: meaning 'terrors'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

VUE: meaning 'nights'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

9 @opeiov énoinoev £aut® 6 PactAevg ZaAwuwy and E0AwV Tol Alpdvou

King Solomon made himself a litter from the wood of Lebanon.

royal litter made (pOPETOV

The king's litter is itself an object of crafted splendor.

popeiov

litter

N2N NSN - popeiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@opeiov: meaning 'litter'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£noinoev
did
VAI AAI3S - 01w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EAUTRH

himself / themselves

RD DSM - éautod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

£aut®: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

[ 4

(]

the

RANSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ ™

BaciAevg TaAwuwv

king Solomon
N3V NSM - faotAetdg N NSM  SoAwpdv
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause

redicate, or apposition
i s — participant identification

— participant prominence i
B Rantp SoAwuwv: transliterated proper name

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. clause.
~ 7

T00 MBavov

the Lebanon

RA GSM - 0 N2 GSM - Aipavog

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

. possession, source, or quality
— noun-phrase marking

- . . - articipant identification
t00: Greek article marking definiteness and —P P

the role of the accompanying noun phrase. ABavou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

) \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

EVAwV
timber / wood

N2N GPN - E0Aov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

guMov: meaning 'timber'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

10 otvAoug abtol €moincev Gpyvptov Kal GvakAitov abtol XpUoeov EmiPacig aLTOD TopPLPE EVTOG aVTOD

MBdotpwtov dydmnv anod Buyatépwy IepovsaAnu

Its pillars he made of silver, its couch of gold, its seat of purple, its interior paved with love from the

daughters of Jerusalem.

luxurious construction ()T())\OUC

Silver, gold, purple, and love-language combine royal luxury with nuptial symbolism.



4
oTUAOVG
pillar
N2 APM - 6T0A0g
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

otUAog: meaning 'pillar'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
same / her / him
RD GSN - a0Té¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£noincev
did
VAI AAI3S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

apyvpiov

silver

N2N ASN - &pyvpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl ’7
AVAKALTOV
couch

N2N ASN - dvdakAitov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avakAitov: meaning 'couch'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtod
same / her / him
RD GSN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Xpuoeov

golden

A1 ASN - xpUoeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpooeog: meaning 'golden'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

enifaocig

seat

N3I NSF - énifoaoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

énifooig: meaning 'seat'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
same / her / him
RD GSN - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avToD: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nopPLPR

purple

N3 DSF - mop@upeog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Top@eUpPe0G: meaning 'purple’; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

EVTOC

inside

P - évT6g

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€vt0G: meaning 'inside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

=y

9 ~ /4
auTtov 7\1900’tpwtov
same / her / him paved
RD GSN - adtdg A1B NSN ‘- AiB6oTpwtog
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition
— relational specification — participant prominence
avtol: meaning 'same'; pronoun marking ABdotpwtog: meaning 'paved'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11

eUY(xtéPwV IEPOUG(X}\]’]H

daughter Jerusalem

N3 GPF - Quydtnp N GSF - "lepovoaliy

genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

possession, source, or quality o ) o
— participant identification

— relational specification .
! pect ! IepovcaAny: transliterated proper name

Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
relation, possession, source, or quality. clause.

ayamnv

love

N1 ASF - &ydmn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dydmn: meaning 'love'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

bl \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

¢ENOate kol 10ete v T PaciAel Zadwuwy év T® oTEPEVW @ E0TEPEVWOEY aUTOV 1] UrjTnp adToD &V

NUEPX VOUQEVGEWG aUTOD Kol £V NUEPY EVPPOGUVNG KAPdIaG aOTOD

Go out and look, daughters of Zion, upon King Solomon with the crown with which his mother

crowned him on the day of his wedding and on the day of the gladness of his heart.

wedding-day summons éié)\e(xts

The chapter ends in wedding joy, with maternal crowning linking kingship, marriage, and communal

celebration.



£€ENOate
go out
VA AAD2P - épyouat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxouat + €k: meaning 'go out'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

”

10ete

see

VB AAD2P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaoiAel
king
N3V DSM - factAeig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,

ToAwWUwWV

Salomon

N DSM * ZaAwuwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

ToAwpwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

)
A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. clause.
~ Jé T b 7
W OTEPAVW w 80‘58(‘)“\’(&)0'8\/
the crown which crowned
RADSM - 6 N2 DSM " 6TéQavog RR DSM - 8¢ VAI AAI3S - 6Te@dV®w

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oté@avog: meaning 'crown'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ote@dvw: meaning 'crowned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



v\
avtov
him
RD ASM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

unTnp avTod
mother his
N3 NSF - ufitnp RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

pAtnp: meaning 'mother’; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

€ 7
nuepQ
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

G TP .
Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

VUUQEVGEWG avtod
wedding his
N3I GSF - vOu@evoig RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — relational specification

vOu@evoig: meaning 'wedding'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

nuépa £0QpoovVNG
day gladness
N1A DSF - fuépa N1 GSF - ebgpooivn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative €0@pooLVN: meaning 'gladness'; it serves as

nominal element marking relation, genitive nominal element defining

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



Kapdiag avToU

heart his

N1A GSF - kapdia RD GSM - a0tdg

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification
kapdia: meaning 'heart'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



